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ανάπτυξη και την παγκόσμια ευημερία 

‒ Συμπεράσματα του Συμβουλίου ενόψει της 4ης Διεθνούς Διάσκεψης για 
τη χρηματοδότηση της ανάπτυξης (26 Μαΐου 2025) 

 

Επισυνάπτονται για τις αντιπροσωπίες στο παράρτημα τα συμπεράσματα του Συμβουλίου ενόψει 

της 4ης Διεθνούς Διάσκεψης για τη χρηματοδότηση της ανάπτυξης — Πορείες προς την πρόοδο: 

μεγιστοποίηση του αντικτύπου για τη βιώσιμη ανάπτυξη και την παγκόσμια ευημερία, όπως 

εγκρίθηκαν από το Συμβούλιο κατά την 4099η σύνοδό του που πραγματοποιήθηκε 

στις 26 Μαΐου 2025. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Πορείες προς την πρόοδο: μεγιστοποίηση του αντικτύπου για τη βιώσιμη ανάπτυξη και 

την παγκόσμια ευημερία 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου ενόψει της 4ης Διεθνούς Διάσκεψης για τη χρηματοδότηση 

της ανάπτυξης 

1. Το Συμβούλιο προσβλέπει στην επικείμενη 4η Διεθνή Διάσκεψη για τη χρηματοδότηση 

της ανάπτυξης (FfD4), η οποία θα πραγματοποιηθεί στη Σεβίλλη από τις 30 Ιουνίου έως 

τις 3 Ιουλίου 2025 και θα αποτελέσει σημαντική ευκαιρία για να επιταχυνθεί η συλλογική 

δράση προς ένα ανανεωμένο παγκόσμιο χρηματοδοτικό πλαίσιο για τη βιώσιμη ανάπτυξη. 

Η ΕΕ παραμένει πλήρως προσηλωμένη στην προώθηση αυτού του σημαντικού θεματολογίου 

αναλαμβάνοντας ηγετικό πολιτικό ρόλο και προάγοντας την ενότητα και τη 

συμπεριληπτικότητα, ως αξιόπιστος εταίρος, με σκοπό η διάσκεψη αυτή να στεφθεί με 

επιτυχία βάσει ενός φιλόδοξου και επιδραστικού αποτελέσματος που θα επιβεβαιώνει τη 

σημασία και την αναγκαιότητα της πολυμέρειας. 

2. Το Συμβούλιο αναγνωρίζει ότι, παρά τη σημαντική πρόοδο που επιτεύχθηκε τη δεκαετία που 

μεσολάβησε από την 3η Διεθνή Διάσκεψη για τη χρηματοδότηση της ανάπτυξης στην 

Αντίς Αμπέμπα, το χρηματοδοτικό κενό έχει διευρυνθεί σημαντικά κατά την τελευταία 

πενταετία, φθάνοντας περίπου τα 4 τρισεκατομμύρια δολάρια ΗΠΑ ετησίως1, και υπάρχει 

επείγουσα ανάγκη να αντιμετωπιστούν νέα και εναπομένοντα ζητήματα, καθώς και 

συστημικές προκλήσεις για τη χρηματοδότηση της βιώσιμης ανάπτυξης. 

3. Το Συμβούλιο αναγνωρίζει ότι η FfD4 θα πραγματοποιηθεί σε ένα περιβάλλον που έχει 

αλλάξει αισθητά τόσο από άποψη ασφάλειας όσο και από άποψη πολιτική, κοινωνική και 

οικονομική. Ως εκ τούτου, το Συμβούλιο εξακολουθεί να ανησυχεί για τον βαθύ αντίκτυπο 

του εξελισσόμενου παγκόσμιου τοπίου, το οποίο χαρακτηρίζεται από τον πολλαπλασιασμό 

των συγκρούσεων και τις αυξανόμενες γεωπολιτικές εντάσεις, τις επιθέσεις κατά της 

διεθνούς συνεργασίας και κατά της χωρίς αποκλεισμούς και βιώσιμης ανάπτυξης, από 

διαταραχές και από επίμονες κρίσεις και συγκρούσεις, συμπεριλαμβανομένων των 

αυξανόμενων εμπορικών εντάσεων που ασκούν περαιτέρω πίεση στο πολυμερές εμπορικό 

σύστημα. Όλα αυτά τροφοδοτούν την οικονομική αβεβαιότητα, ασκούν πίεση στην πολυμερή 

συνεργασία και υπονομεύουν την εμπιστοσύνη στο διεθνές χρηματοπιστωτικό σύστημα, 

μειώνοντας έτσι την προβλεψιμότητα και αυξάνοντας την αστάθεια και την ευπάθεια στη 

χρηματοδότηση της βιώσιμης ανάπτυξης. Το Συμβούλιο τονίζει ότι στην FfD4 πρέπει, όταν 

είναι εφικτό, να δοθεί προτεραιότητα στην αναγνώριση, την αξιοποίηση και τη βελτίωση των 

υφιστάμενων επιτευγμάτων, πλαισίων, πλατφορμών και πρωτοβουλιών σύμφωνα με τους 

διαφορετικούς ρόλους τους και τους ειδικούς σκοπούς τους. 

                                                 

1 OECD Global Outlook on Financing for Sustainable Development 2025 (ΟΟΣΑ, Παγκόσμιες 

προοπτικές για τη χρηματοδότηση της βιώσιμης ανάπτυξης, 2025). 
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4. Το Συμβούλιο τονίζει την έντονη ανάγκη για συνεχείς μεταρρυθμίσεις προς μια πιο 

συμπεριληπτική, αποτελεσματική και αντιπροσωπευτική διεθνή χρηματοπιστωτική 

αρχιτεκτονική για την ανάπτυξη, εντός του πλαισίου της εντολής κάθε οργανισμού και με 

βάση την πρόοδο που έχει ήδη σημειωθεί. Υπογραμμίζουμε την ανάγκη να ενισχυθεί 

η εκπροσώπηση και η φωνή των αναπτυσσόμενων χωρών κατά τη λήψη αποφάσεων στις 

πολυμερείς τράπεζες ανάπτυξης (ΠΤΑ) και σε άλλους διεθνείς οικονομικούς και 

χρηματοπιστωτικούς οργανισμούς, ώστε να συνεχίσουν να εξασφαλίζονται η 

αποτελεσματικότητα, η λογοδοσία και η νομιμότητα των οργανισμών. Η ενισχυμένη 

εκπροσώπηση πρέπει να συνοδεύεται από μεγαλύτερη ευθύνη. Το Συμβούλιο τονίζει επίσης 

πόσο σημαντικό είναι να γίνουν βήματα προς τη μεταρρυθμιστική Πρωτοβουλία UN80. 

Η FfD4 αποτελεί ζωτικής σημασίας ευκαιρία για την προώθηση των μεταρρυθμίσεων των 

παγκόσμιων δομών διακυβέρνησης και για την προσαρμογή τους στον 21ο αιώνα2. 

Το Συμβούλιο δηλώνει εκ νέου την αταλάντευτη προσήλωση της ΕΕ στην αποτελεσματική 

πολυμέρεια και στη βασιζόμενη σε κανόνες διεθνή τάξη με τα Ηνωμένα Έθνη στον πυρήνα 

της. 

5. Το Συμβούλιο επιβεβαιώνει την αταλάντευτη δέσμευση της ΕΕ και των κρατών μελών της να 

εφαρμόσουν το Σύμφωνο για το Μέλλον, την Ατζέντα του 2030 και τους Στόχους Βιώσιμης 

Ανάπτυξης (ΣΒΑ) που περιλαμβάνει, τους στόχους της συμφωνίας του Παρισιού, το Πλαίσιο 

Σεντάι για τη μείωση του κινδύνου καταστροφών και την ανθεκτικότητα, το παγκόσμιο 

πλαίσιο για τη βιοποικιλότητα, τη Διακήρυξη της Κοπεγχάγης για την κοινωνική ανάπτυξη, 

τη Διακήρυξη και την πλατφόρμα δράσης του Πεκίνου και το πρόγραμμα δράσης της 

Διεθνούς Διάσκεψης για τον Πληθυσμό και την Ανάπτυξη (ICPD) και τα αποτελέσματα των 

αναθεωρητικών τους διασκέψεων. Το Συμβούλιο επιβεβαιώνει επίσης ότι η φτώχεια σε όλες 

τις μορφές και διαστάσεις της, και ιδίως η ακραία φτώχεια, παραμένει η μεγαλύτερη 

παγκόσμια πρόκληση, η δε εξάλειψή της αποτελεί απαραίτητη προϋπόθεση για τη βιώσιμη 

ανάπτυξη. 

6. Το Συμβούλιο τονίζει πόση σημασία έχει για την επίτευξη των ΣΒΑ η μείωση του 

παγκόσμιου χρηματοδοτικού κενού μέσω της αποτελεσματικής χρήσης όλων των πηγών 

χρηματοδότησης —δημόσιων και ιδιωτικών, εγχώριων και διεθνών— ώστε να στηριχθεί 

η υλοποίηση της Ατζέντας του 2030, όπως εξάλλου ζητεί το Σύμφωνο του Παρισιού για τους 

ανθρώπους και τον πλανήτη. 

  

                                                 

2 11422/24, Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τις προτεραιότητες της ΕΕ στα 

Ηνωμένα Έθνη κατά την 79η σύνοδο της Γενικής Συνέλευσης των Ηνωμένων Εθνών, 

Σεπτέμβριος 2024 – Σεπτέμβριος 2025. 
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7. Η Ευρωπαϊκή Ένωση και τα κράτη μέλη της στηρίζουν εδώ και καιρό, από την πρώτη 

γραμμή, τις παγκόσμιες προσπάθειες προώθησης της βιώσιμης ανάπτυξης, 

αντιπροσωπεύοντας από κοινού το 42 % του συνόλου της επίσημης αναπτυξιακής βοήθειας 

(ΕΑΒ) σήμερα. Δηλώνοντας εκ νέου τη στήριξή του στη νέα ευρωπαϊκή κοινή αντίληψη για 

την ανάπτυξη, το Συμβούλιο επιβεβαιώνει τη δέσμευση της ΕΕ και των κρατών μελών της 

όσον αφορά τις αρχές και τους στόχους της βιώσιμης ανάπτυξης στις τρεις διαστάσεις της, τη 

μείωση και, σε βάθος χρόνου, την εξάλειψη της ακραίας φτώχειας, την εξάλειψη της πείνας3 

και όλων των μορφών υποσιτισμού και την επίτευξη επισιτιστικής ασφάλειας, την 

αντιμετώπιση της κλιματικής αλλαγής, της απώλειας βιοποικιλότητας και της υποβάθμισης 

του περιβάλλοντος, την προστασία των ωκεανών, τη μείωση των κινδύνων καταστροφών, 

των τρωτών σημείων και των ανισοτήτων, συμπεριλαμβανομένων των ανισοτήτων μεταξύ 

των φύλων, και το να μην μείνει κανείς στο περιθώριο. Η δέσμευση αυτή διαδραματίζει 

επίσης καίριο ρόλο για τα γεωργικά και επισιτιστικά συστήματα των αγροτικών οικονομιών4. 

Πρέπει να υποστηριχθεί, μεταξύ άλλων, μέσω συλλογικών και ατομικών δεσμεύσεων για τη 

χρηματοδότηση της βιώσιμης ανάπτυξης, συμπεριλαμβανομένης της ΕΑΒ5. Το Συμβούλιο 

υπενθυμίζει τη συλλογική δέσμευση να κλιμακωθούν και να εκπληρωθούν οι αντίστοιχες 

δεσμεύσεις μας για την ΕΑΒ, συμπεριλαμβανομένης της δέσμευσης των πλέον ανεπτυγμένων 

χωρών να επιτύχουν τον στόχο του 0,7 % του ακαθάριστου εθνικού εισοδήματος για ΕΑΒ6 

και του 0,15 % έως 0,20 % του ακαθάριστου εθνικού εισοδήματος για επίσημη αναπτυξιακή 

βοήθεια προς τις λιγότερο ανεπτυγμένες χώρες (ΛΑΧ). 

8. Το Συμβούλιο επιβεβαιώνει την παγκόσμιας εμβέλειας δέσμευση της ΕΕ να ενισχύσει τον 

αντίκτυπο και τις αμοιβαία επωφελείς διεθνείς εταιρικές σχέσεις και να παραμείνει ένας 

αξιόπιστος και φερέγγυος εταίρος εργαζόμενος για την επίτευξη των ΣΒΑ. Μέσω της Global 

Gateway, η ΕΕ και τα κράτη μέλη της, συνεργαζόμενα στο πλαίσιο της προσέγγισης «Ομάδα 

Ευρώπη», από κοινού με χρηματοπιστωτικά ιδρύματα και τον ιδιωτικό τομέα, στηρίζουν τις 

χώρες-εταίρους μέσω της μόχλευσης επενδύσεων σε υποδομές με έμφαση στους τομείς της 

ψηφιακής τεχνολογίας, του κλίματος και της ενέργειας, των μεταφορών, της υγείας, της 

εκπαίδευσης και της έρευνας, καθώς και μέσω της στήριξης ενός ευνοϊκού περιβάλλοντος για 

επενδύσεις. Η Global Gateway θα πρέπει επίσης να συνεχίσει να βελτιώνει τις συνθήκες για 

ποιοτικές επενδύσεις μέσω τεχνικής βοήθειας, πολιτικού διαλόγου, εμπορικών και 

επενδυτικών συμφωνιών, καθώς και μέσω τυποποίησης και κανονιστικών πλαισίων. 

  

                                                 

3 Στο πλαίσιο αυτό, το Συμβούλιο υπενθυμίζει την υποστήριξή του στην πρωτοβουλία της G20 

«Παγκόσμια συμμαχία κατά της πείνας και της φτώχειας». 
4 Αυτό συνάδει με τις αρχές της Επιτροπής για την Παγκόσμια Επισιτιστική Ασφάλεια για 

υπεύθυνες επενδύσεις στη γεωργία και τα συστήματα τροφίμων (CFSRAI). 
5 11339/24, Ετήσια έκθεση για το 2024 προς το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο σχετικά με τους 

στόχους αναπτυξιακής βοήθειας της ΕΕ – Συμπεράσματα του Συμβουλίου (24 Ιουνίου 2024). 
6 Τα κράτη μέλη που προσχώρησαν στην ΕΕ μετά το 2002 δεσμεύτηκαν ότι θα επιδιώξουν να 

αυξήσουν τον λόγο ΕΑΒ/ΑΕΕ τους στο 0,33 %. 
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9. Η χρηματοδότηση για την ανάπτυξη είναι ένα ευρύ εγχείρημα που περιλαμβάνει 

κινητοποίηση εγχώριων πόρων (ΚΕΕ), διεθνή φορολογική συνεργασία και καταπολέμηση 

των παράνομων χρηματοοικονομικών ροών, αποτελεσματικότερη διαχείριση των δημόσιων 

δαπανών και του δημόσιου χρέους, ΕΑΒ και ιδιωτικές χρηματοδοτικές ροές. 

10. Το Συμβούλιο θεωρεί ότι οι δίκαιες και αποτελεσματικές φορολογικές πολιτικές και πολιτικές 

δαπανών είναι ζωτικής σημασίας για τη βελτίωση της ΚΕΕ με σκοπό τη χρηματοδότηση της 

ανάπτυξης και τη μείωση των ανισοτήτων. Προκειμένου να ενισχυθεί η διεθνής φορολογική 

συνεργασία και να εξασφαλιστεί ότι οι διεθνείς φορολογικοί κανόνες ανταποκρίνονται στις 

διάφορες ανάγκες, προτεραιότητες και ικανότητες όλων των χωρών, το Συμβούλιο είναι 

αποφασισμένο να εξετάσει τρόπους ενίσχυσης της φωνής και της εκπροσώπησης των 

αναπτυσσόμενων χωρών στη διεθνή φορολογική αρχιτεκτονική, τονίζοντας ότι έχει σημασία 

η προσεκτική ανάλυση των επιπτώσεων των πλαισίων διεθνούς φορολογικής συνεργασίας για 

όλες τις χώρες. Το Συμβούλιο είναι υπέρ της παροχής στήριξης στις αναπτυσσόμενες χώρες 

για την ανάπτυξη θεσμικών, τεχνολογικών και ανθρώπινων ικανοτήτων με βάση τη ζήτηση, 

η οποία θα τις βοηθήσει να βελτιώσουν τις δημοσιονομικές πολιτικές τους και τη διαχείριση 

των εσόδων τους. Το Συμβούλιο αναγνωρίζει τις εργασίες που έχουν ήδη γίνει στο πλαίσιο 

των G20-ΟΟΣΑ, προτρέποντας σε συνέχισή τους και σε αποφυγή των αλληλεπικαλύψεων, 

και λαμβάνει υπό σημείωση τις εν εξελίξει διαπραγματεύσεις για σύμβαση-πλαίσιο των 

Ηνωμένων Εθνών για τη διεθνή φορολογική συνεργασία και τα πρωτόκολλά της. 

Το Συμβούλιο υπογραμμίζει ότι είναι σημαντικό να διερευνηθούν καινοτόμοι τρόποι για την 

εξεύρεση νέας χρηματοδότησης για τις αναπτυσσόμενες χώρες-εταίρους. 

11. Το Συμβούλιο επαναλαμβάνει τη σημασία της κινητοποίησης ιδιωτικής χρηματοδότησης για 

τη βιώσιμη ανάπτυξη, μεταξύ άλλων για τη μόχλευση εγχώριων, διμερών, τριγωνικών και 

πολυμερών δημόσιων πόρων με σκοπό την επίτευξη κλίμακας και αντικτύπου. Το Συμβούλιο 

ζητεί την αποτελεσματική χρήση καινοτόμων χρηματοδοτικών μέσων με χρηματοδοτική 

προσθετικότητα, συμπεριλαμβανομένων εγγυήσεων και άλλων μηχανισμών επιμερισμού του 

κινδύνου, επενδυτικών ταμείων δημόσιου και ιδιωτικού τομέα, καθώς και πράσινων και 

γαλάζιων ομολόγων, και προτρέπει σε καλύτερο συντονισμό και εναρμόνιση των εργαλείων 

αυτών ώστε να μεγιστοποιηθεί ο αντίκτυπός τους. Η κινητοποίηση ιδιωτικής 

χρηματοδότησης με σκοπό την προώθηση της χρηματοδότησης του προγράμματος ανάπτυξης 

συνδυάζεται με ανανεωμένες, αμοιβαία επωφελείς εταιρικές σχέσεις που βασίζονται στην 

πλήρη ανάληψη ιδίας ευθύνης από τις χώρες, ιδίως σε ό,τι αφορά την ενίσχυση των δημόσιων 

θεσμών και της οικονομικής διακυβέρνησής τους, καθώς και την ανάπτυξη ευνοϊκού 

επιχειρηματικού περιβάλλοντος που παρέχει κίνητρα για ιδιωτικές επενδύσεις. Υποστηρίζει 

επίσης την κινητοποίηση εμβασμάτων και επενδύσεων της διασποράς για τη βιώσιμη 

ανάπτυξη. 
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12. Το Συμβούλιο υπογραμμίζει τον καταλυτικό ρόλο της ΕΑΒ στη μόχλευση άλλων δημόσιων 

και ιδιωτικών πηγών χρηματοδότησης, όπως η ΚΕΕ, η μεικτή χρηματοδότηση και οι 

βιώσιμες ιδιωτικές επενδύσεις. Στο πλαίσιο αυτό, το Συμβούλιο τονίζει επίσης την αυξημένη 

σημασία των μη χρηματοοικονομικών μέσων υλοποίησης για την επίτευξη των ΣΒΑ, καθώς 

και τη σημασία της συνεχιζόμενης πρόσβασης σε χρηματοδότηση με ευνοϊκούς όρους και σε 

επιχορηγήσεις, ιδίως για τομείς ζωτικής σημασίας για τη βιώσιμη ανάπτυξη, οι οποίοι δεν 

είναι ελκυστικοί για επενδύσεις του ιδιωτικού τομέα. Η τριγωνική συνεργασία λειτουργεί 

επίσης ως βασικός τρόπος μόχλευσης της συνεργασίας Βορρά-Νότου και Νότου-Νότου και 

διασφάλισης ότι οι αναπτυξιακές λύσεις είναι αποτελεσματικές, μετασχηματιστικές και 

προωθούνται σε τοπικό επίπεδο. 

13. Το Συμβούλιο εκφράζει την ικανοποίησή του για τη διερεύνηση του ενδεχομένου χρήσης 

συμπληρωματικών μέτρων προόδου πέραν του ακαθάριστου εγχώριου προϊόντος (ΑΕΠ), 

συμπεριλαμβανομένων του πολυδιάστατου δείκτη τρωτότητας (MVI) και άλλων δυνητικών 

δεικτών που λαμβάνουν υπόψη την ευπάθεια και την ανισότητα. Το Συμβούλιο αναγνωρίζει 

την ανάγκη να ενισχυθεί η στήριξη υπέρ των χωρών που εξέρχονται ή εξήλθαν πρόσφατα 

από την κατηγορία των ΛΑΧ, μέσω κατάλληλων κινήτρων και μέτρων, προσαρμοσμένων 

στο πλαίσιο κάθε χώρας, τα οποία είναι σχεδιασμένα να ελαχιστοποιήσουν τη διατάραξη της 

αναπτυξιακής της πορείας. Το Συμβούλιο σημειώνει τις εν εξελίξει εργασίες της Επιτροπής 

Αναπτυξιακής Βοήθειας του ΟΟΣΑ στον τομέα αυτό. 

14. Το Συμβούλιο αναγνωρίζει τις ποικίλες ανάγκες και προκλήσεις που αντιμετωπίζουν οι χώρες 

που βρίσκονται σε ιδιαίτερες καταστάσεις, όπως οι ΛΑΧ, οι περίκλειστες αναπτυσσόμενες 

χώρες και τα αναπτυσσόμενα μικρά νησιωτικά κράτη (ΑΜΝΚ), καθώς και τις ειδικές 

προκλήσεις που αντιμετωπίζουν οι χώρες μεσαίου εισοδήματος και οι χώρες που βρίσκονται 

σε εμπόλεμες και μετασυγκρουσιακές καταστάσεις, καθώς και οι χώρες που είναι ιδιαίτερα 

εκτεθειμένες στην κλιματική αλλαγή ή αντιμετωπίζουν οικονομικές ευπάθειες. Το Συμβούλιο 

ενθαρρύνει όλα τα αναπτυξιακά ιδρύματα να λάβουν καλύτερα υπόψη τους παράγοντες που 

προκαλούν αδυναμία στην ανάλυση και τη δράση τους. 
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15. Το Συμβούλιο αναγνωρίζει την επείγουσα ανάγκη οικοδόμησης ανθεκτικότητας, ιδίως σε 

περιβάλλονται χαρακτηριζόμενα από συγκρούσεις και εκτεθειμένα σε υψηλή και ακραία 

αστάθεια, με έμφαση στην αντιμετώπιση των άμεσων αναγκών και στην επένδυση στην 

πρόληψη. Όσον αφορά τη μείωση του κινδύνου καταστροφών, το Συμβούλιο υπογραμμίζει 

τη σημασία των στρατηγικών ανάπτυξης με βάση τον κίνδυνο και της προληπτικής δράσης, 

με στόχο τη μείωση των τρωτών σημείων και την προώθηση βιώσιμης και χωρίς 

αποκλεισμούς ανάκαμψης. Λαμβάνοντας υπόψη ότι το 40 % των ατόμων που ζουν σε 

συνθήκες ακραίας φτώχειας και πείνας βρίσκονται σε χώρες που πλήττονται από 

συγκρούσεις, το Συμβούλιο καλεί τα Ηνωμένα Έθνη, τα κράτη μέλη και τους διεθνείς 

χρηματοδοτικούς οργανισμούς —τόσο στην έδρα τους όσο και στο πεδίο— να εντείνουν τις 

προσπάθειές τους για την ανάπτυξη και την εφαρμογή καινοτόμων και ευέλικτων 

χρηματοδοτικών λύσεων για την πρόληψη των συγκρούσεων, την οικοδόμηση της ειρήνης 

και τη διατήρηση της ειρήνης. Οι προσεγγίσεις αυτές θα πρέπει να βασίζονται σε βέλτιστες 

πρακτικές, να ευθυγραμμίζονται με τις εθνικές προτεραιότητες και να στηρίζουν τη 

συντονισμένη, ειδική ανά πλαίσιο εφαρμογή σε περιβάλλοντα που πλήττονται από 

συγκρούσεις. 

16. Το Συμβούλιο τονίζει επίσης εκ νέου την ανάγκη οικοδόμησης ειρηνικών, δίκαιων και χωρίς 

αποκλεισμούς κοινωνιών που θα παρέχουν ισότιμη πρόσβαση στη δικαιοσύνη και θα 

βασίζονται στον σεβασμό των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και της δημοκρατίας. Το Συμβούλιο 

επαναλαμβάνει τη δέσμευση της ΕΕ υπέρ μιας ισορροπημένης προσέγγισης όσον αφορά τους 

τρεις πυλώνες των Ηνωμένων Εθνών: προώθηση της ειρήνης και της ασφάλειας, προώθηση 

της βιώσιμης ανάπτυξης και προάσπιση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων. 

17. Το Συμβούλιο υπογραμμίζει ότι η βιώσιμη ανάπτυξη λαμβάνει πλέον χώρα σε έναν κόσμο 

που πλήττεται βαθύτατα από την τριπλή πλανητική κρίση. Σε επίπεδο χωρών, ζητούμε μια 

ολοκληρωμένη διαδικασία σχεδιασμού της βιώσιμης ανάπτυξης, μέσω της οποίας θα 

συγκεντρώνονται όλες οι μορφές και οι πηγές χρηματοδότησης, συμπεριλαμβανομένης της 

χρηματοδότησης για το κλίμα και τη βιοποικιλότητα. Σύμφωνα με την απόφαση για τον νέο 

συλλογικό ποσοτικοποιημένο στόχο που εγκρίθηκε κατά την 6η διάσκεψη των μερών που 

επέχει θέση συνόδου των μερών της συμφωνίας του Παρισιού, το Συμβούλιο καλεί όλους 

τους παράγοντες να συνεργαστούν προκειμένου να επιτευχθεί κλιμάκωση της 

χρηματοδότησης της δράσης για το κλίμα από όλες τις δημόσιες και ιδιωτικές πηγές υπέρ των 

αναπτυσσόμενων χωρών που είναι συμβαλλόμενα μέρη της συμφωνίας του Παρισιού. Το 

Συμβούλιο υπενθυμίζει ότι εάν οι χρηματοδοτικές ροές καταστούν σύμφωνες με μια πορεία 

προς την επίτευξη χαμηλών εκπομπών αερίων του θερμοκηπίου και μιας ανθεκτικής στην 

κλιματική αλλαγή ανάπτυξης, μπορούν να αποδεσμευτούν επενδύσεις στη δράση για το 

κλίμα σε ευρεία κλίμακα· καλεί δε όλους τους παράγοντες να εργαστούν για την επίτευξη 

αυτού του στόχου. Θα πρέπει επίσης να ληφθούν υπόψη τα αποτελέσματα της επικείμενης 

τρίτης Διάσκεψης των Ηνωμένων Εθνών για τους Ωκεανούς με στόχο τη βιώσιμη δράση για 

τους ωκεανούς. 
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18. Το Συμβούλιο τάσσεται υπέρ της ενίσχυσης της αρχιτεκτονικής της διεθνούς αναπτυξιακής 

συνεργασίας, αξιοποιώντας τα δυνατά σημεία και την εμπειρογνωσία των σχετικών 

οντοτήτων και διασφαλίζοντας ότι είναι κατάλληλη για τον επιδιωκόμενο σκοπό, ώστε να 

επιταχυνθεί η χρηματοδότηση για τη βιώσιμη ανάπτυξη. Το Συμβούλιο επαναλαμβάνει την 

υποστήριξή του στην αποτελεσματικότητα της ανάπτυξης και στις αρχές της όσον αφορά την 

ανάληψη ευθύνης και ηγετικού ρόλου σε επίπεδο χωρών, την έμφαση στα αποτελέσματα, τις 

εταιρικές σχέσεις χωρίς αποκλεισμούς και τη διαφάνεια, καθώς και την αμοιβαία λογοδοσία. 

Το Συμβούλιο υποστηρίζει σχέδια, στρατηγικές και πλατφόρμες υπό την καθοδήγηση των 

ίδιων των χωρών, όπως τα ολοκληρωμένα εθνικά πλαίσια χρηματοδότησης, ως βάση για τη 

συνεργασία με όλους τους αναπτυξιακούς εταίρους. Το Συμβούλιο υπογραμμίζει ότι είναι 

σημαντικό να δημιουργηθούν οι προϋποθέσεις για την επίτευξη περιβαλλόντων που ευνοούν 

τη χρηματοδότηση της βιώσιμης ανάπτυξης, καθώς και τη σημασία της ανάληψης ηγετικού 

ρόλου και δέσμευσης από εθνικούς ενδιαφερόμενους φορείς και αρχές, που φέρουν την 

πρωταρχική ευθύνη για την ανάπτυξη των χωρών τους. Αυτό διαδραματίζει επίσης καίριο 

ρόλο για τα γεωργικά και επισιτιστικά συστήματα των αγροτικών οικονομιών.7 

19. Το Συμβούλιο τονίζει την προσήλωσή του στη χρηστή διακυβέρνηση, το κράτος δικαίου και 

την καταπολέμηση της φοροδιαφυγής, της φοροαποφυγής, της διαφθοράς, της νομιμοποίησης 

εσόδων από παράνομες δραστηριότητες και του οργανωμένου εγκλήματος σε όλα τα επίπεδα 

και όλους τους τομείς, καθώς και στην καταπολέμηση των παράνομων χρηματοοικονομικών 

ροών που προκύπτουν από αυτά, αξιοποιώντας υφιστάμενα πλαίσια, όπως η ομάδα 

χρηματοοικονομικής δράσης (FATF). Όλα αυτά αποτελούν κρίσιμους παράγοντες για τη 

δημιουργία ευνοϊκών επενδυτικών περιβαλλόντων που προσελκύουν τόσο εγχώριες όσο και 

διεθνείς επενδύσεις και προωθούν τη βιώσιμη και χωρίς αποκλεισμούς ανάπτυξη. Στο 

πλαίσιο αυτό, είναι επίσης βαρύνουσας σημασίας η διαφανής, αποτελεσματική και υπεύθυνη 

διαχείριση των δημόσιων οικονομικών και του χρέους, καθώς και η συνολική συνοχή των 

πολιτικών για τη βιώσιμη ανάπτυξη. 

20. Το Συμβούλιο τονίζει ότι η επιστήμη, η τεχνολογία και η καινοτομία αποτελούν βασικούς 

μοχλούς για την επίτευξη των ΣΒΑ, δίνοντας έμφαση στη σημασία της μεταφοράς 

τεχνολογίας σε εθελοντική βάση και υπό αμοιβαία αποδεκτούς όρους, καθώς και της 

ανταλλαγής γνώσεων και της ανάπτυξης ικανοτήτων. Επί του προκειμένου, το Συμβούλιο 

αναγνωρίζει ότι η ενίσχυση του ανθρώπινου κεφαλαίου και των ανθρώπινων δεξιοτήτων 

αποτελεί οριζόντια κινητήρια δύναμη παραγωγικότητας, ανθεκτικότητας και ανάπτυξης 

χωρίς αποκλεισμούς, καθώς και βασικό παράγοντα για τη δημιουργία ευνοϊκών συνθηκών για 

επενδύσεις και καινοτομία. 

  

                                                 

7 Αυτό συνάδει με τις αρχές της Επιτροπής για την Παγκόσμια Επισιτιστική Ασφάλεια για 

υπεύθυνες επενδύσεις στη γεωργία και τα συστήματα τροφίμων (CFSRAI). 
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21. Το Συμβούλιο επαναλαμβάνει την πλήρη δέσμευσή του για την προώθηση της ισότητας των 

φύλων, της χειραφέτησης και της οικονομικής ανεξαρτησίας των γυναικών και υπενθυμίζει 

την ανάγκη συστηματικής ενσωμάτωσης της διάστασης του φύλου σε όλες τις πολιτικές, τα 

προγράμματα, τους τρόπους εφαρμογής και τους προϋπολογισμούς. Συναφώς, η ΕΕ 

υπογραμμίζει τη σημασία της δημιουργίας των προϋποθέσεων για την κινητοποίηση επαρκών 

εγχώριων πόρων και την προώθηση της πλήρους, ισότιμης και ουσιαστικής συμμετοχής και 

του ηγετικού ρόλου των οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών με σκοπό την επίτευξη της 

ισότητας των φύλων. Το Συμβούλιο υπογραμμίζει ότι τα διεθνή χρηματοπιστωτικά ιδρύματα 

και οι πολυμερείς τράπεζες ανάπτυξης (ΠΤΑ) διαδραματίζουν κεντρικό ρόλο στην προώθηση 

μέτρων πολιτικής που λαμβάνουν υπόψη τη διάσταση του φύλου, συμπεριλαμβανομένων των 

δημοσιονομικών και των χρηματοπιστωτικών πολιτικών, και λειτουργούν καταλυτικά για 

επενδύσεις σε τομείς που έχουν καίρια σημασία για τη γεφύρωση των διαρθρωτικών 

ανισοτήτων εν γένει και των ανισοτήτων μεταξύ των φύλων ειδικότερα. 

22. Το Συμβούλιο αναγνωρίζει επίσης ότι τα δεδομένα και οι στατιστικές αποτελούν σημαντική 

βάση για τη μέτρηση της προόδου προς την επίτευξη των ΣΒΑ και για τη λήψη 

τεκμηριωμένων αποφάσεων. Το Συμβούλιο υπογραμμίζει την αξία των στατιστικών σχετικά 

με την ΕΑΒ και τον ρόλο της Επιτροπής Αναπτυξιακής Βοήθειας του ΟΟΣΑ στην 

παρακολούθηση της ΕΑΒ. Το Συμβούλιο υπογραμμίζει τη σημασία του προτύπου της 

συνολικής δημόσιας στήριξης για τη βιώσιμη ανάπτυξη (TOSSD) ως πηγής δεδομένων για 

την καλύτερη μέτρηση και τη βελτίωση της διαφάνειας και των γνώσεων σχετικά με τους 

πόρους που συμβάλλουν στην υλοποίηση της Ατζέντας 2030, αποτυπώνοντας όλες τις 

επίσημες ροές και τα ιδιωτικά ποσά που κινητοποιούνται για να στηριχτεί η βιώσιμη 

ανάπτυξη. Το Συμβούλιο δηλώνει ότι η ΕΕ είναι διατεθειμένη να διερευνήσει πιο 

συμπεριληπτικούς και πιο διαφανείς τρόπους για τον καθορισμό και τη μέτρηση της 

χρηματοδότησης για την ανάπτυξη, μεταξύ άλλων μέσω της βελτιωμένης χρήσης των 

δεδομένων για την εκτίμηση κινδύνου και την κατανομή των πόρων. Το Συμβούλιο τονίζει 

επίσης ότι είναι σημαντικό να λαμβάνονται μέτρα παρακολούθησης και αξιολόγησης καθώς 

και να αναλαμβάνονται επακόλουθες δράσεις σχετικά με τους υφιστάμενους πόρους για την 

ενίσχυση της λογοδοσίας και της άντλησης διδαγμάτων με στόχο τη βιώσιμη ανάπτυξη και 

την παγκόσμια ευημερία. 

23. Το Συμβούλιο υπογραμμίζει επίσης την προθυμία του να ενισχυθεί η στήριξη υπέρ των 

χωρών-εταίρων μέσω στοχευμένων προσπαθειών ανάπτυξης ικανοτήτων, ιδίως μέσω της 

ενίσχυσης των θεσμών, συμπεριλαμβανομένης της κατάρτισης δημοσίων υπαλλήλων. 

Η στήριξη αυτή θα πρέπει να περιλαμβάνει, μεταξύ άλλων, τη δημιουργία ευνοϊκών 

περιβαλλόντων που προωθούν την ανάπτυξη των επιχειρήσεων και την οικονομική 

μεγέθυνση, τη διαμόρφωση καινοτόμων χρηματοδοτικών μέσων και την ενίσχυση των 

θεσμικών ικανοτήτων για τη χρηστή διαχείριση των δημόσιων οικονομικών, 

συμπεριλαμβανομένης της διαχείρισης του χρέους. Επιπλέον, το Συμβούλιο αναγνωρίζει 

τη σημασία της ανάπτυξης ικανοτήτων για τη στήριξη χωρών στην προσπάθειά τους να 

βελτιώσουν την είσπραξη εγχώριων εσόδων και να σχεδιάσουν και να εφαρμόσουν 

αποτελεσματικές δημόσιες πολιτικές, σύμφωνα με τις εθνικές αναπτυξιακές προτεραιότητές 

τους. 
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24. Το Συμβούλιο τονίζει τη δέσμευσή του να αναζητήσει μακροπρόθεσμες λύσεις για το μη 

βιώσιμο δημόσιο χρέος και ότι είναι βαρύνουσας σημασίας οι χώρες να διασφαλίσουν τη 

βιωσιμότητα του χρέους και να αυξήσουν τον δημοσιονομικό χώρο για την επίτευξη των 

ΣΒΑ· τονίζει δε την ανάγκη στήριξης των χωρών στις προσπάθειες αυτές μέσω καλύτερης 

πρόληψης και βελτιωμένων μηχανισμών εξυγίανσης. Το Συμβούλιο εκφράζει ικανοποίηση 

για τη σημαντική πρόοδο που σημειώθηκε σε πρόσφατες περιπτώσεις αναδιάρθρωσης χρέους 

τόσο εντός όσο και εκτός του κοινού πλαισίου της G20 για τις δανειακές ρυθμίσεις. Επί του 

παρόντος, δεν αποτελεί προτεραιότητα η δημιουργία νέων μέσων ελάφρυνσης του χρέους, 

αλλά η κλιμάκωση της υλοποίησης όσων πρωτοβουλιών αποφέρουν θετικά αποτελέσματα. 

Για τον λόγο αυτό, το Συμβούλιο ζητεί να καταβληθούν περαιτέρω προσπάθειες για την 

επιτάχυνση της εφαρμογής του κοινού πλαισίου με πιο προβλέψιμο, έγκαιρο, ομαλό και 

συντονισμένο τρόπο. 

25. Η διεθνής αρχιτεκτονική για το χρέος πρέπει να ενισχυθεί προκειμένου να συνεκτιμηθούν 

καλύτερα οι ανησυχίες και οι ανάγκες των αναπτυσσόμενων χωρών. Η αντιμετώπιση της 

βιωσιμότητας του χρέους είναι υψίστης σημασίας, μεταξύ άλλων μέσω του διαλόγου μεταξύ 

των κύριων ενδιαφερόμενων μερών σχετικά με τις υφιστάμενες αρχές της υπεύθυνης 

δανειοληψίας και δανειοδότησης. Για τον σκοπό αυτόν, το Συμβούλιο υποστηρίζει την 

καθιέρωση ετήσιου διαλόγου μεταξύ των θεσμικών οργάνων του ΟΗΕ, των χωρών που 

αντιμετωπίζουν ευπάθειες λόγω χρέους, της Λέσχης του Παρισιού, άλλων επίσημων 

πιστωτών, καθώς και του Διεθνούς Νομισματικού Ταμείου (ΔΝΤ) και της Παγκόσμιας 

Τράπεζας ως παρατηρητών, με σκοπό την αντιμετώπιση ζητημάτων πολιτικής χρέους. 

26. Το Συμβούλιο επικροτεί επίσης το έργο του ΔΝΤ και της Παγκόσμιας Τράπεζας όσον αφορά 

προσέγγιση τριών πυλώνων για τη στήριξη χωρών χαμηλού εισοδήματος και ευάλωτων 

χωρών σε αναδυόμενες αγορές που αντιμετωπίζουν πιέσεις ρευστότητας, αλλά των οποίων το 

χρέος είναι βιώσιμο. Ταυτόχρονα, θεωρεί ότι η στήριξη της ρευστότητας δεν θα πρέπει να 

καθυστερεί την αναδιάρθρωση, εφόσον χρειάζεται. Το Συμβούλιο υπογραμμίζει τη σημασία 

της αυξημένης διαφάνειας του χρέους και της ανάπτυξης ικανοτήτων. Το Συμβούλιο 

υπενθυμίζει την έκκληση που διατυπώνεται στο Σύμφωνο για το Μέλλον να προωθηθεί η 

μεγαλύτερη χρήση των ανταλλαγών χρέους για τους ΣΒΑ, συμπεριλαμβανομένων των 

ανταλλαγών χρέους για το κλίμα ή τη φύση, σε αναπτυσσόμενες χώρες, ενδεχομένως, και 

υποστηρίζει τη χρήση ανταλλαγών χρέους κατά περίπτωση. Το Συμβούλιο υποστηρίζει 

επίσης την ενσωμάτωση ρητρών περί αναστολής αποπληρωμών χρέους, όπου αρμόζει, στις 

επίσημες δανειοδοτικές πράξεις. 
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27. Η ΕΕ και τα κράτη μέλη της εξακολουθούν να τάσσονται απαρέγκλιτα υπέρ ενός ισχυρού 

ΔΝΤ, που βασίζεται στις συμμετοχές των μελών του και διαθέτει επαρκείς πόρους, στο 

επίκεντρο του παγκόσμιου χρηματοοικονομικού διχτυού ασφαλείας (GFSN). Τα κράτη μέλη 

της ΕΕ δηλώνουν εκ νέου την προσήλωσή τους προς το ΔΝΤ, το οποίο παραμένει κατάλληλο 

για τον σκοπό του να εγκύπτει στις προκλήσεις του 21ου αιώνα. Το Συμβούλιο υπογραμμίζει 

την ανάγκη παροχής βελτιωμένης στήριξης στις δημόσιες αναπτυξιακές τράπεζες 

προκειμένου να ενισχυθεί η θεσμική τους ικανότητα και ως εκ τούτου να μεγιστοποιηθεί 

ο αντίκτυπός τους. Το Συμβούλιο υποστηρίζει την ενισχυμένη συνεργασία μεταξύ των 

δημόσιων αναπτυξιακών τραπεζών, των ΠΤΑ και του ευρύτερου χρηματοπιστωτικού 

συστήματος, με βάση το έργο του δικτύου Finance in Common. 

28. Το Συμβούλιο υπογραμμίζει τον θεμελιώδη ρόλο των ΠΤΑ προκειμένου να επιτευχθεί 

περαιτέρω πρόοδος προς την υλοποίηση των στόχων της Ατζέντας 2030 και της συμφωνίας 

του Παρισιού. Η ΕΕ στηρίζει τις σημαντικές μεταρρυθμιστικές προσπάθειες των ΠΤΑ για την 

εκτέλεση της αποστολής τους, ήτοι την εξάλειψη της ακραίας φτώχειας και την τόνωση της 

κοινής ευημερίας, καθώς και την αντιμετώπιση παγκόσμιων προκλήσεων, όπως είναι 

η αστάθεια και οι συγκρούσεις, η κλιματική αλλαγή, η απώλεια βιοποικιλότητας, η ρύπανση 

και οι ανισότητες μεταξύ των φύλων. Το Συμβούλιο ενθαρρύνει τις ΠΤΑ να ενισχύσουν 

περαιτέρω τον αντίκτυπό τους με ιδιαίτερη έμφαση στις χώρες που έχουν μεγαλύτερη 

ανάγκη, ιδίως σε εκείνες που υστερούν περισσότερο και είναι πιο ευάλωτες. 

29. Στο πλαίσιο αυτό, το Συμβούλιο καλεί τις ΠΤΑ να ενισχύσουν τη συνεργασία και τον 

συντονισμό τους τόσο μεταξύ τους όσο και με άλλους αναπτυξιακούς φορείς, 

συμπεριλαμβανομένου του συστήματος των Ηνωμένων Εθνών, των διμερών χορηγών και του 

ιδιωτικού τομέα, προκειμένου να αυξηθούν οι συνέργειες, να αποφεύγονται οι επικαλύψεις 

και να εξασφαλίζεται συνεκτική στήριξη. 

30. Το Συμβούλιο υποστηρίζει τον χάρτη πορείας της G20 για «καλύτερες, μεγαλύτερες και 

αποτελεσματικότερες» ΠΤΑ και παροτρύνει τις ΠΤΑ να τον θέσουν γρήγορα σε εφαρμογή, 

μεταξύ άλλων μέσω της ενίσχυσης της επιχειρησιακής τους αποτελεσματικότητας και της 

αποδοτικότητας της χρήσης κεφαλαίων τους μέσω μέτρων βελτιστοποίησης του πλαισίου 

κεφαλαιακής επάρκειας και των ισολογισμών, διασφαλίζοντας παράλληλα τη 

μακροπρόθεσμη οικονομική βιωσιμότητά τους, διατηρώντας τις υψηλές και εύρωστες 

αξιολογήσεις πιστοληπτικής ικανότητας και την μεταχείρισή τους ως προτιμησιακού 

πιστωτή, διασφαλίζοντας δε τις αξιολογήσεις «τριπλού Α» της πιστοληπτικής τους 

ικανότητας, κατά περίπτωση. Το Συμβούλιο καλεί τις ΠΤΑ να βελτιώσουν περαιτέρω τον 

τρόπο λειτουργίας τους υπό τη μορφή συστήματος και να συνεργαστούν με κυβερνήσεις, 

εθνικές και υποεθνικές αναπτυξιακές τράπεζες, κάθετα ταμεία για το κλίμα, καθώς και με τον 

ιδιωτικό τομέα, συμπεριλαμβανομένων των μικρών και μεσαίων επιχειρήσεων, προκειμένου 

να μεγιστοποιήσουν τον αναπτυξιακό αντίκτυπο. 
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31. Τα κράτη μέλη της ΕΕ δεσμεύτηκαν συλλογικά να διαθέσουν εθελουσίως περίπου 

37 δισ. δολάρια ΗΠΑ από τα ειδικά τραβηκτικά τους δικαιώματα (ΕΤΔ) (ή ισοδύναμες 

εισφορές) στο Ταμείο Ανθεκτικότητας και Βιωσιμότητας (RST) και στο Ταμείο για τη 

Μείωση της Φτώχειας και την Ανάπτυξη (PRGT) και πρωτοστατούν στη μεταφορά των 

πόρων στα καταπιστευματικά ταμεία του ΔΝΤ με τη διάθεση περίπου 35 δισ. δολαρίων 

ΗΠΑ. Το Συμβούλιο ενθαρρύνει τις χώρες που είναι σε θέση να το πράξουν να εξετάσουν 

το ενδεχόμενο νέων εθελοντικών συνεισφορών για την ενίσχυση τόσο του PRGT όσο και του 

RST, και να υλοποιήσουν τις δεσμεύσεις τους, ώστε οι πόροι να διατεθούν πραγματικά στις 

ευάλωτες χώρες. Το Συμβούλιο ενθαρρύνει επίσης τις χώρες που είναι σε θέση να το πράξουν 

να εξετάσουν το ενδεχόμενο να στηρίξουν τις προσπάθειες ανακατεύθυνσης ΕΤΔ μέσω ΠΤΑ, 

τηρώντας παράλληλα τα σχετικά νομικά πλαίσια και διατηρώντας τον χαρακτήρα των ΕΤΔ 

ως αποθεματικών περιουσιακών στοιχείων. 

32. Το Συμβούλιο υπογραμμίζει τη σημασία του εμπορίου ως κινητήριας δύναμης για τη βιώσιμη 

ανάπτυξη. Το Συμβούλιο δηλώνει εκ νέου τη στήριξή του σε ένα πολυμερές εμπορικό 

σύστημα βασιζόμενο σε κανόνες, δίκαιο, ανοικτό, χωρίς αποκλεισμούς, ισότιμο, βιώσιμο και 

διαφανές, με τον Παγκόσμιο Οργανισμό Εμπορίου στον πυρήνα του. Επιπλέον, το Συμβούλιο 

επιβεβαιώνει τη δέσμευσή του να στηρίξει την αποτελεσματική ένταξη αναπτυσσόμενων 

χωρών, ιδίως των πλέον ευάλωτων και απομακρυσμένων, όπως οι ΛΑΧ, οι περίκλειστες 

αναπτυσσόμενες χώρες και τα ΑΜΝΚ, στις περιφερειακές και παγκόσμιες αξιακές αλυσίδες. 

33. Το Συμβούλιο τονίζει ότι είναι σημαντικό να ενισχυθεί η περιφερειακή συνεργασία και να 

προωθηθεί η εμπορική ολοκλήρωση, που αποτελούν απαραίτητα στοιχεία για την ενίσχυση 

της ανθεκτικότητας και τη διασφάλιση πιο συμπεριληπτικής και διαφοροποιημένης 

παγκόσμιας οικονομικής συμμετοχής. Η ΕΕ είναι ο μεγαλύτερος πάροχος «βοήθειας για το 

εμπόριο», μεταξύ άλλων με επενδύσεις σε υποδομές και στην παραγωγική ικανότητα μέσω 

της Global Gateway, καθώς και με τη στήριξη ήπιων μέτρων για τη βελτίωση των συνθηκών 

για το εμπόριο και τις επενδύσεις, ενώ παράλληλα εξετάζει τις πιθανές δευτερογενείς 

επιπτώσεις, ώστε να διασφαλιστεί ότι η στήριξη αυτή συμβάλλει σε βιώσιμα και χωρίς 

αποκλεισμούς αποτελέσματα. Το Συμβούλιο επιβεβαιώνει τη δέσμευση της ΕΕ να 

συμπεριλαμβάνει στις εμπορικές συμφωνίες της μέτρα προκειμένου να διασφαλίζεται ότι 

το εμπόριο θα έχει θετικό αντίκτυπο στη βιώσιμη ανάπτυξη. 

34. Το Συμβούλιο υπογραμμίζει ότι το πρόγραμμα για τη χρηματοδότηση της ανάπτυξης πρέπει 

να είναι συνεκτικό, χωρίς αποκλεισμούς, αποτελεσματικό και πιο αποδοτικό και ότι όλοι 

οι ενδιαφερόμενοι φορείς σε όλα τα επίπεδα, μεταξύ άλλων η κοινωνία των πολιτών και 

ο ιδιωτικός τομέας, συμπεριλαμβανομένων των μικρών και μεσαίων επιχειρήσεων, πρέπει να 

συμμετέχουν ουσιαστικά και να εκπληρώνουν τον ρόλο τους. 
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